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VOTRE HÉRITAGE 
En faveur de la prochaine génération
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Notre responsabilité commence là où les jeunes 
ont besoin de soutien.  
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ÉDITORIAL

Partout dans le monde, les jeunes sont confrontés à des 
défis majeurs, mais recèlent en même temps un immense 
potentiel. Leur ouvrir des perspectives et les accompagner 
dans leur parcours est au cœur de l’activité de la Fondation 
Don Bosco für die Jugend der Welt.

Si nous pouvons agir en faveur des jeunes, c’est grâce à des 
liens solides avec des personnes qui prennent leurs respon-
sabilités et grâce à des partenariats fondés sur la confiance 
et une vision commune. Nos donateurs et donatrices appor-
tent une contribution décisive: grâce à des fonds individuels 
et à un soutien ciblé aux projets, ils permettent un impact 
pérenne et des perspectives à long terme pour les jeunes. 

C‘est ainsi que naît un réseau reliant différents pays et dif-
férentes cultures. Un partenariat qui ouvre aux jeunes 
l‘accès à l‘éducation, à la formation et à une vie autonome. 
Derrière chaque engagement se cachent des histoires de 
courage, d‘espoir et de nouvelles opportunités.

Cette brochure donne un aperçu de notre stratégie, de nos
partenariats et de l’impact de notre engagement.

Nous adressons nos sincères remerciements à tous ceux qui
nous accompagnent et nous font confiance.

Ensemble, nous soutenons les jeunes du monde entier.

Cordialement,

Père Toni Rogger
Président de la Fondation		

CHÈRE LECTRICE,
CHER LECTEUR
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Ce ne sont pas toujours les voix les plus fortes 
qui font le plus bouger les choses. Souvent, ce 
sont des personnes suivant leur propre chemin 
avec clarté, persévérance et conviction inté-
rieure qui laissent des traces bien au-delà de 
leur propre vie. Nelly Boemle-Hasler en était le 
parfait exemple. 

Ayant grandi dans la vallée saint-galloise du 
Rhin, elle a très tôt manifesté sa curiosité pour 
le monde et son don pour les langues. Son 
souhait de devenir journaliste lui a d’abord été 
refusé. Les attentes de l’époque envers les 
femmes lui imposaient alors des limites strictes. 
Mais Nelly Boemle ne s’est pas laissée décou-
rager. Elle a suivi sa voie, par des détours, mais 
avec détermination.

Sa formation l’a conduite à Genève, puis à 
l’étranger. Par son travail en tant que nourrice, 
elle a très tôt acquis une expérience internatio-
nale, notamment dans le milieu des maisons 
nobles européennes. Après son mariage avec 
Max Boemle, elle a finalement fait ses débuts 
dans le journalisme, d’abord en coulisses, puis 
une première opportunité s’est présentée, 
qu’elle a saisie avec détermination. S‘ensuivirent  
quatre décennies d‘activité journalistique au 
magazine Finanz und Wirtschaft.

 
En parallèle de son engagement professionnel, 
Nelly Boemle a également assumé des respon-
sabilités politiques: en tant que députée au 
Grand Conseil du canton de Berne et présidente 
de groupe du PDC, elle s’est engagée pour des 
causes sociales – avec objectivité, clarté et 
conviction.

Elle et son mari, Max Boemle, se distinguèrent 
par leur foi et leur profond sens des responsabi-
lités envers les personnes en situation précaire. 
Tous deux se sentirent liés à la cause de Don 
Bosco: ouvrir des perspectives aux jeunes, 
particulièrement là où les chances font défaut.

De cette attitude est né un engagement pé-
renne. Par son héritage, Max Boemle a posé les 
bases de la promotion de la formation profes-
sionnelle des jeunes.

Nelly Boemle a poursuivi cette idée de façon 
cohérente. Avec clairvoyance, elle a décidé de 
mettre sa fortune au service de cette cause. 
C‘est ainsi qu‘est né, sous l‘égide de la fonda-
tion, le Fonds pour la promotion des femmes.

L’action de Nelly Boemle fut marquée par sa
modestie et sa détermination. Sans chercher  
la notoriété, elle assumait ses responsabilités
discrètement et efficacement. De l’action de
Nelly Boemle, il reste la conviction que chaque
être humain mérite d’avoir des chances et peut
façonner son avenir par ses propres actions.
Cette attitude perdure.

 UN HÉRITAGE PERSONNEL
Un engagement qui dépasse le cadre de sa propre vie

ATTITUDE FERME 

La conviction que chaque être humain 
mérite d’avoir sa chance.
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NOUVELLES PERSPECTIVES 

VIVRE ET APPRENDRE AU KENYA
L‘éducation offre des opportunités même dans les conditions les plus difficiles

Dans le camp de réfugiés de Kakuma, au nord du  
Kenya, des centaines de milliers de personnes 
vivent dans un espace restreint. Leur vie est 
marquée par l’insécurité, des ressources limitées  
et la lutte quotidienne pour le strict nécessaire. 
Et pourtant, au milieu de cette réalité grandit le 
désir d’un avenir donnant espoir. 

Beaucoup de jeunes de Kakuma ont dû quitter 
leur pays d’origine. Ils ont apporté avec eux de 
précieuses expériences acquises dans les régions  
rurales, notamment dans le domaine de l’agricul-
ture et de leur vie quotidienne d’alors. À Kakuma,  
ces connaissances sont mises à profit et trans-
formées en une nouvelle opportunité.

La ferme de formation de Don Bosco est un lieu 
où de nouvelles possibilités naissent en ouvrant 
de nombreuses perspectives. Ici, des jeunes 
femmes et hommes apprennent comment l’agri-
culture peut fonctionner même dans des con-
ditions climatiques extrêmes – de manière éco-
logique, pérenne et avec des moyens simples 
mais efficaces.

Cependant, il ne s’agit pas seulement de tech-
nique ou de rendements. Il s’agit du sentiment 
de pouvoir à nouveau façonner quelque chose 
par soi-même. De récolter ses propres légumes 
pour la première fois. D’assumer la responsabi-
lité d’une petite parcelle. De constater que son 
propre travail fait une différence. Ces moments 
apportent des changements fondamentaux.

À Kakuma, des jeunes femmes qui n’avaient 
auparavant pratiquement pas accès à l’éduca-
tion découvrent de nouvelles voies. Elles ap-
prennent la couture, les bases de l’informatique,  
l’agriculture ou l’élevage, et se surpassent. Peu 
à peu, elles prennent confiance en leurs propres 
capacités. Et avec cette confiance grandit le cou-
rage. Pour de nombreuses familles aussi, cela 
change la vie. Avoir son propre revenu repré-
sente bien plus qu’une stabilité financière. C’est 
une question de dignité. Avoir leur propre re-
venu signifie pour les familles de pouvoir envoyer  
leurs enfants à l’école, mieux se nourrir, et 
prendre ses propres décisions.

La ferme est à la fois un lieu d’apprentissage et 
de vie. Les réfugiés y gèrent l’eau avec parcimo-
nie, travaillent au rythme du soleil et produisent 
en harmonie avec la nature. Les serres, les sys-
tèmes d’irrigation et les méthodes de culture 
pérenne les aident à relever les défis de la sé-
cheresse et du changement climatique. Chaque 
goutte d’eau, chaque plante, chaque étape de 
travail compte.
 

Chaque coup de pelle est un pas 
vers une vie autonome
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Les récoltes sont vendues dans le village de 
réfugiés, renforcent l’approvisionnement local 
et créent des circuits économiques modestes 
mais importants. Les commerçants en pro-
fitent, les familles ont accès à des aliments frais, 
de nouvelles sources de revenus voient le jour. 
Mais le plus grand changement n’est peut-être 
pas visible. Il se manifeste chez les personnes 
elles-mêmes.

Un jeune homme entrevoit soudain un avenir 
pour lui-même.

Une jeune femme trouve sa voie et commence 
à prendre des décisions.

Le projet à Kakuma le montre: le développe-
ment commence là où les gens prennent con-
fiance en eux. Là où l’apprentissage ne reste pas 
abstrait, mais change des vies. Et là où le savoir 
donne naissance à quelque chose qui dépasse 
largement l’instant présent. Dans des commu-
nautés qui apprennent peu à peu à emprunter 
ensemble de nouvelles voies.
 

Des connaissances agricoles pour la vie

Photo du haut: le maïs est un aliment 
de base important à Kakuma
Photo du bas: la pisciculture pour la 
consommation personnelle
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VISION COMMUNE 

UNE IDÉE FORTE
L’histoire de la Fondation, pas à pas

2010
Le Dr Max Boemle, professeur de comptabilité et de 
gestion d‘entreprise, prend contact avec l‘associa-
tion Don Bosco Jugendhilfe Weltweit. Il suggère de 
créer une fondation afin d‘assurer la pérennité de 
l’activité. Celle-ci a pour but d‘inciter les gens à sou-
tenir durablement la jeunesse dans le monde entier 
par le biais de dons et de legs. Elle repose sur des 
structures légères et des frais administratifs délibé-
rément réduits.

2013
Création de la Fondation. Elle est reconnue par 
l’Autorité de surveillance des fondations et des insti-
tutions de prévoyance de Suisse centrale (ZBSA)  
et bénéficie d’une exonération fiscale accordée par 
le canton de Lucerne.

2014
Premier versement de CHF 2500 pour soutenir des 
projets.

2016
Les premières contributions importantes, de l‘ordre 
de plusieurs millions, permettent une expansion 
significative des activités de soutien.

2017–2025
Versements annuels de plus d’un million de CHF. 
Soutien continu à de nombreux projets dans le 
monde entier grâce à des contributions régulières  
et à un impact croissant.

DE L’IDÉE À LA RÉALISATION
Ce qui n’était qu’une idée en 2010 est aujourd’hui  
une fondation qui ouvre des perspectives dans 
le monde entier. Le chemin pour y parvenir n’a 
pas toujours été facile. Toutefois, portés par la 
confiance, la persévérance et la foi en notre 
cause commune, nous avons peu à peu trans-
formé cette idée en une structure solide.
 
Avec chaque partenariat, avec chaque projet 
soutenu, la vision gagne en force. La création 
officielle de la Fondation en 2013 a donné à cet 
engagement des bases solides et une orienta-
tion claire.

Aujourd’hui, la Fondation représente bien plus 
qu’un simple soutien: elle incarne la responsa-
bilité, la solidarité vécue au quotidien et la 
conviction que les jeunes du monde entier 
méritent une chance. 

ASSUMER ENSEMBLE NOS RESPONSABILITÉS
La Fondation Don Bosco für die Jugend der  
Welt allie engagement et structures claires. Elle 
soutient les projets de Don Bosco Jugendhilfe 
Weltweit et veille à ce que les fonds qui lui sont 
confiés soient utilisés de manière ciblée, respon-
sable et pérenne. Le Conseil de Fondation joue 
ici un rôle central: il conseille, supervise et 
décide de l’attribution des subventions. Cela 
garantit que chaque engagement contribue à 
la réalisation des objectifs de la fondation.

Depuis sa création, la Fondation n’a cessé de se 
développer. Grâce au soutien de donateurs et 
donatrices engagés, des moyens financiers im-
portants sont affectés chaque année à des 
projets d’aide dans le monde entier. Les contri-
butions sous forme de dons, de legs ou de 
successions contribuent à garantir cet impact 
à long terme. 
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CONSEIL DE FONDATION
Père Toni Rogger	 Président
Norbert Kieliger	 Vice-président
Père Joseph Knupp	 Secrétaire
Rosmarie Dormann	 Conseil de Fondation
Père Josef Grünner	 Conseil de Fondation
Frère Jean Paul Muller	 Conseil de Fondation
Patrick Müller	 Conseil de Fondation

Sous l’égide de la Fondation s’offre une alterna-
tive convaincante à la création d’une fondation 
propre: des fonds de projets. Cette alternative 
s’adresse aux personnes qui souhaitent s’enga-
ger durablement, tout en renonçant délibéré-
ment à la mise en place de leurs propres 
structures.

Les donateurs ont la possibilité de participer  
à des fonds de projets existants ou de créer un 
fonds individuel en définissant leurs propres 
priorités. Ils bénéficient ainsi d’une organisa-
tion légère: la Fondation se charge de la ges-
tion, veille à une mise en œuvre claire et 
garantit l’utilisation ciblée des fonds.

Ainsi, l’engagement personnel s’allie à une 
structure efficace et professionnelle, sans 
charge administrative, mais avec un impact  
à long terme.

«La meilleure chose que nous puissions faire au monde, c’est d’être joyeux, de faire le bien et de laisser les moineaux siffler.» Don Bosco
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SOUTIEN CIBLÉ

UN IMPACT PÉRENNE
Grâce à votre engagement, vous offrez des 
perspectives concrètes à des jeunes du monde  
entier. Sous l’égide de la Fondation Don Bosco 
für die Jugend der Welt, les fonds sont utili-
sés là où ils ont un impact à long terme: dans 
l’éducation, la formation et le soutien social.

VOTRE SOUTIEN
C‘est vous qui décidez comment vous  
souhaitez aider:
—	 en participant à des fonds de projets 
	 existants (à partir de CHF 25 000)
—	 ou en créant un fonds individuel 
	 (à partir de CHF 250 000)

FONDS INDIVIDUEL
Une plus grande liberté d’action et 
un impact personnel
Pour un engagement plus important, 
la Fondation permet la création d’un 
fonds individuel. Celui-ci est établi en 
concertation avec le Conseil de Fon-
dation et peut, si souhaité, porter le 
nom de la fondatrice ou du fondateur.

Un fonds individuel nécessite un 
apport minimal de CHF 250 000. 
Par rapport aux fonds de projets, il 
offre une autonomie nettement plus 
grande ainsi qu’un droit de regard 
élargi sur l’utilisation des fonds.

Comment fonctionne le soutien?
Les ressources d’un fonds ne sont 
pas utilisées en une seule fois, mais 
réparties de manière ciblée sur 
plusieurs années:
—	 Chaque année, 10 % du capital de 	
	 la Fondation sont versés à des 		
	 projets
— 	Cette approche permet d’assurer 	
	 un soutien durable et efficace
— 	Un fonds est utilisé sur une 		
	 période d’environ 25 ans et 		
	 déploie ainsi son impact de 		
	 manière continue
L’impact ne se limite donc pas à un 
effet immédiat, mais s’inscrit dans la 
durée.

Fiable et transparent
Vous recevez régulièrement des 
informations sur:
—	 l’état de votre fonds
— 	les projets soutenus
— 	l’utilisation concrète de vos 		
	 contributions
Ainsi, votre engagement reste à tout 
moment clair et transparent.

FONDS DE PROJET
Soutenir simplement et efficace-
ment un axe thématique priori-
taire
La Fondation Don Bosco für die 
Jugend der Welt gère différents fonds  
de projets destinés à renforcer de 
manière ciblée des axes spécifiques 
de soutien. Les donatrices et dona-
teurs peuvent participer à l’un de 
ces fonds dès une contribution de 
CHF 25 000 et soutenir ainsi des 
projets concrets.

Pour des contributions plus mo-
destes, nous recommandons un 
soutien direct à Don Bosco Jugend-
hilfe Weltweit.

Un fonds de projets vous permet de 
définir des priorités personnelles.
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Les fonds permettent de soutenir 
différents axes prioritaires. Ceux-ci 
sont définis chaque année et 
peuvent varier. FONDATION 

DON BOSCO 
FÜR DIE JUGEND 
DER WELT

FONDS DE 
PROJETS
à partir de CHF 25 000

—  thématique fixe
—  moins d‘influence

FONDS 
INDIVIDUELS
à partir de CHF 250 000

—  choix libre
—  plus de participation

AXES PRIORITAIRES DE SOUTIEN
—	 Formation professionnelle
—	 Enfants des rues
—	 Lutte contre la pauvreté
—	 Promotion des femmes
—	 Développement rural
—	 Infrastructures (eau, énergie, 		
	 bâtiments)
—	 Projets Don Bosco
 

DON BOSCO JUGENDHILFE 
WELTWEIT
—	 Fondation avec siège à Beromünster (LU)
—	 Soutien de projets pour enfants et jeunes 	
	 dans le monde
—	 Sélection de projets suivant les valeurs de 	
	 Don Bosco
—	 Administration légère et efficace
—	 Soutien de projets possible à partir de CHF 1

Pour de plus amples informations et des 
exemples de projets: www.donbosco.ch

VERSEMENT DE 10 % PAR AN À
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EFFICACE ET
RESPONSABLE

La Fondation fonctionne délibérément de manière allégée et efficace. Les tâches 
administratives sont en grande partie assurées par Don Bosco Jugendhilfe 
Weltweit. Cela permet d’utiliser les ressources de manière ciblée là où elles ont  
le plus d’impact: dans les projets sur le terrain.

MERCI POUR VOTRE ENGAGEMENT COMMUN
Le succès de notre Fondation n’est possible que grâce à la confiance et au soutien  
de nombreuses personnes engagées. Les donateurs et donatrices qui renforcent  
de manière ciblée les fonds de projets ou créent des fonds individuels contribuent  
de manière décisive à ce que l’aide ait un effet non seulement ponctuel, mais aussi 
pérenne.

Ensemble, nous changeons des vies – 
pays par pays, projet par projet.
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IMPACT PUISSANT 
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AIDE PÉRENNE

 CE QUI RESTE LORSQUE 
 NOUS PARTONS
La responsabilité à travers les générations

Que restera-t-il quand nous serons partis? Pour 
beaucoup de personnes, il est important de 
pouvoir continuer à faire le bien au-delà de leur 
propre vie et de transmettre un engagement 
porteur de sens.

Avec un legs en faveur de la Fondation Don 
Bosco für die Jugend der Welt, vous pouvez pré-
cisément rendre cela possible: offrir à de jeunes 
personnes des perspectives pérennes et per-
mettre une aide qui traverse les générations. 
Votre héritage contribue au financement de pro-
jets éducatifs et sociaux des Salésiens de Don 
Bosco et donne à des enfants et des jeunes dé-
favorisés la possibilité de construire une vie 
autonome et digne.

 
Notre guide testamentaire vous accompagne 
dans la préparation réfléchie de votre succes-
sion, en accord avec vos valeurs. Il apporte des 
informations claires et accessibles sur les prin-
cipales questions liées au testament et à l’héri-
tage, et montre comment votre patrimoine peut 
avoir un impact concret et durable.

Nous vous ferons volontiers parvenir ce guide 
personnellement et restons à votre disposition 
pour un entretien confidentiel.

Un héritage est plus qu’une succession – 
c’est une responsabilité vécue 
au profit des autres.
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STRUCTURES CLAIRES

SÉCURITÉ GRÂCE À 
LA RESPONSABILITÉ
Responsabilités claires et transparence

La confiance est le fondement de tout soutien 
efficace. Elle naît là où les responsabilités sont 
clairement définies et les décisions compréhen-
sibles. C’est précisément là qu’intervient la 
Fondation Don Bosco für die Jugend der Welt.

Des responsabilités clairement établies, des 
processus transparents et une supervision 
rigoureuse par le conseil de fondation garan-
tissent que les fonds confiés sont utilisés con-
formément aux intentions des donateurs et 
donatrices. Les décisions de financement sont 
prises de manière structurée et dans une 
optique d’impact pérenne.

Il ne s’agit pas seulement de contrôle, mais aussi  
d’une véritable attitude de responsabilité: gérer 
avec soin les ressources confiées tout en gar-
dant l’attention portée à l’essentiel – les per-
sonnes qui bénéficient de ce soutien.

La Fondation associe ainsi des structures effi-
caces à une orientation claire vers un soutien 
pérenne. Elle crée un cadre fiable pour les dona-
trices, donateurs et partenaires, et veille à ce 
que l’engagement puisse produire ses effets sur 
le long terme.

C’est ainsi que naît la confiance – portée par la 
transparence, la responsabilité et une organisa-
tion au service de l’impact.



17

EFFICACITÉ À L‘ÉCHELLE MONDIALE

VOTRE SOUTIEN FAIT LA DIFFÉRENCE
Engagement efficace en réseau

La Fondation Don Bosco für die Jugend der Welt 
fait partie d’un solide réseau international. Elle 
soutient de manière ciblée les projets de Don 
Bosco Jugendhilfe Weltweit et contribue à ce 
que l’aide parvienne là où elle est le plus 
nécessaire.

L‘accent est mis sur le soutien direct et efficace 
de projets dans différents pays. Les enfants et 
les jeunes bénéficient ainsi de perspectives 
concrètes et d‘un soutien pérenne.

La majeure partie des fonds engagés est direc-
tement affectée au travail de projet sur le terrain.  
Cela garantit que l’aide parvienne de la manière 
la plus efficace possible et sans détours aux per-
sonnes auxquelles elle est destinée.
 

Les projets sont aussi variés que les réalités  
de vie sur place. Les Salésiens de Don Bosco 
s’engagent en particulier dans les zones sen-
sibles où la pauvreté et les inégalités sont par-
ticulièrement palpables. Grâce à l’éducation, à 
la formation professionnelle et à l’accompagne-
ment social, les jeunes se voient offrir de nou-
velles chances et perspectives – toujours adap-
tées aux conditions culturelles et sociales 
locales.

Cette diversité est l’expression d’une approche  
claire: une aide qui observe, comprend et agit 
de manière pérenne. Pour en savoir plus sur 
l’aide à la jeunesse mondiale de la Fondation 
Don Bosco für die Jugend der Welt, consultez 
notre site web: www.donbosco.ch
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DIFFÉRENTES APPROCHES

VOTRE ENGAGEMENT 
CHANGE DES VIES
Chaque geste compte

Les histoires et les projets présentés dans cette 
brochure montrent ce qu’il est possible de réa-
liser lorsque des personnes prennent leurs 
responsabilités. Peut-être avez-vous vous aussi 
le désir de transmettre quelque chose – que ce 
soit aujourd’hui ou au-delà de votre vie. Il existe 
différentes façons de s’engager: par un don, en 
participant à un fonds ou en créant votre propre 
fonds individuel, ou par un legs permettant de 
contribuier à ouvrir des perspectives à long 
terme pour les jeunes.

 
Nous serions ravis de vous présenter, lors d’un 
entretien individuel, la forme d’engagement qui 
vous convient le mieux et comment votre sou-
tien peut avoir un impact durable.

Nous nous réjouissons de pouvoir échanger 
avec vous.
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RÉSULTATS CONCRETS

TRANSPARENT ET CIBLÉ 
Chiffres, projets et résultats

La Fondation Don Bosco für die Jugend der Welt 
attache une grande importance à ce que les 
fonds engagés soient utilisés de manière trans-
parente, responsable et ciblée. Des structures 
claires, des projets soigneusement sélectionnés 
et des rapports réguliers garantissent que 
l’engagement financier apporte des résultats 
concrets.

Cette brochure donne un aperçu de notre 
approche, de nos partenariats et de notre im-
pact. Si vous recherchez des informations plus 
détaillées, vous trouverez dans le rapport 
«Chiffres et faits» un aperçu complet des chiffres,  
de l’utilisation des fonds et des projets soute-
nus.

Ainsi, visibilité et transparence se complètent et 
créent les bases d’une confiance durable.
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